
 – Согласно догадкам Главнокомандующего, противник использует более совершенный
"артиллерийский снаряд", чем мы. Снаряды могут взорваться на расстоянии без выстрела, а
дальность действия вражеского огнестрельного оружия, по крайней мере, в двадцать раз
больше, чем у нашего.

Просто слушая брифинг, солдаты чувствовали, что вся их операция обречена на провал.

Огнестрельное оружие.

Когда оно было только у людей, такая технология была надёжнее всего, что у них было, но
теперь было страшно думать, что она есть у врага.

Кроме того, артиллерийский снаряд может взорваться без выстрела, а сам выстрел – прийти с
большого расстояния.

 – Однако если снаряд не будет настроен заранее, он не взорвётся. Другими словами, мы
должны избегать мест, где противник мог расставить ловушки. Кроме того, если кто-то из вас
находится в зоне действия снаряда…

Затем главный командующий указал Марику на три отметки на карте.

 – Здесь, здесь и здесь.

Марик посмотрел на каждого из своих людей, затем заговорил.

 – Враг должен быть где-то здесь.

Пришёл приказ о вылазке.

Как только они поняли, что противник может стрелять с невидимого расстояния, они не
увидели причин выходить на открытое пространство, где их было бы хорошо видно, поэтому
они летели низко, чтобы скрыться за ветвями и камнями.

Сотни парящих в воздухе камней и растений также служили отличным укрытием, и лунный
свет из тусклых сумерек вскоре превратился в занавес, скрывавший их.

 – Как и ожидалось, снаряды не взорвутся, если мы выберем непрямые пути, ведущие к феям.
Мы почти достигли ключевой точки. Все, будьте начеку.

После того, как Марик отдал приказ, он поговорил с заместителем командующего Байком.



 – Байк. Твоя миссия имеет решающее значение в истреблении врага. Ты можешь сделать это?

 – Я позабочусь об этом.

 – Хорошо. Иди и возвращайся живым.

Марик почувствовал себя неловко, когда посылал на дело Байка. Потому что Байк рисковал
своей жизнью.

"Нет. Это нужно, чтобы убить неизвестного врага".

Марик с твёрдой решимостью собирался издать дополнительный приказ, когда...

… Тутунг!

 – Ук!

Раздался звук выстрела откуда-то, потом – стон падающего солдата.

 – Подняться на тридцать градусов к северо-западу! Врага заметили на расстоянии трёхсот
метров! – закричал один из солдат, у которого было хорошее зрение, затем Марик повернул
голову.

Там в странной стальной броне и с огнестрельным оружием, намного большим, чем пистолет,
был кто-то или что-то.

Выстрелы происходили каждый раз с расстояния в тысячи метров, однако на этот раз они были
намного ближе.

 – Он, должно быть, торопился помешать нам пойти по этому пути, ведущему к феям.

 – Это наш шанс!

 – Всем! Формация полного цветения!

Чтобы пройти сквозь скалы и деревья и подойти как можно ближе, избегая при этом взгляда
врага.

Однако расстояние в триста метров больше, чем можно было подумать.



Чучучунг!

 – Юэук!

 – Кеук!

Мастерство стрельбы противника оказалось намного лучше, чем предполагал Марик.

Просто из-за щелей в их укрытиях противник мог поразить их, и в отличие от их собственного
огнестрельного оружия, стрелять можно было без остановки.

Они уже потеряли семерых человек, но им едва удалось приблизиться на расстояние
выстрелов своих винтовок.

Расстояние между ними и противником теперь меньше ста метров.

 – Все люди на позициях!

Подбиравшиеся к цели солдаты подняли винтовки на своих позициях, окружив врага со всех
сторон.

Независимо от того, как далеко находится противник или сколько выстрелов подряд он мог
сделать, он не сможет расстрелять каждого солдата из наступающих со всех сторон со всех
сторон.

 – Огонь!

Пиф-паф! Хлоп!

Солдаты стреляли по врагу с чёрными волосами.

… Титититинг!

Затем все пули отлетели.

 – Что за…!

Не давая им времени паниковать, противник сделал какой-то жест.



Затем скалистый обрыв, который парил над их головами, взорвался, и все солдаты под ним
пострадали.

 – Чёрт! Противник выставил ещё одну заградительную артиллерию! Всем держитесь подальше
от скал и деревьев!

Однако будет ли это работать?

Только находясь рядом с укрытиями, они могут спрятаться от взгляда врага, но теперь им
нужно было держать от оных подальше. Конечно, есть предел количеству взрывчатки у
противника, и не все укрытия были заминированы.

Однако, поскольку они не знают, в каком укрытии содержится взрывчатка, люди будут
опасаться занять позицию за любым из них.

Однако терять время было некогда.

Несмотря на то, что это всего лишь один враг, они явно были в невыгодном положении.

 – Артиллеристы, огонь!

Как только Марик закричал, появилось десять солдат.

 – Огонь!

Одновременно было выпущено десять артиллерийских выстрелов.

Впервые противник двинулся с места.

Пунг, папапунг!!

Как только артиллерия взорвалась, противник вынул из-за пазухи небольшое серебряное ружьё
и выстрелил в другую плавучую скалу.

Вслед за этим полетели синие искры.

"Это…?"

То, чем выстрелил Со Там, было магнитным пистолетом для захвата.



Мощный электромагнит, подключённый к пистолету, который использует толкающую и
тянущую силу.

Используя Шаг ветра (D) на полную мощность, Со Там бежал по краю утёса и прыгал от одного
к другому, используя своё оружие для захвата.

Марик стиснул зубы, отзывая артиллерию.

Противник не полностью уязвим в воздухе.

"Время наступит сразу после того, как враг приземлится на скале!"

Ту-дун… ту-дун!!

 – Это было прекрасно!

Как будто Со Там не смог избежать артиллерийского орудия, Марик успешно поразил его...

Когда дым рассеялся, фигура, выступившая из развеявшихся клубов, была цела, без единой
царапины.

"Какого чёр…!"

Какое-то полупрозрачное покрытие покрывало тело врага, и Марик, который не знал, что это
эфирный барьер, почувствовал, что задыхается.

Но.

"Тот факт, что он избегает артиллерийских орудий, означает, что некоторый удар может
нанести ему вред. Если так, то операция может быть успешной!"
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